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OlH)RES EN CON8EIL. 

(EII}'{'.qistJ't SIll' Ie •• R{'co}'{b It' 21 1/OIIt uno.) 
AT THE COURT AT BUCKIXGHA~\[, P.\L\CE, 

The 28th day of .ruly, 19:Hl. 

PltESE:-;T, 

THE KING'S .MOST EXCELLENT MAJESTY 

Loan PItE~IJ)E:\T 
LOllU CH.BmEHL.\T:'\ 

VISCOl":-;T n'AIIE1::\O:\ 

~ht. ell.HGm AITUlIS(I:\ 

I,oi relative WHEREAS there was this day read at the Board 
au Colportage a Report from the Right Hono~rable the Lords of 
-Auregl1y. 

the Committee of Council for the Affairs of Guernsey 
and Jersey, dated the 17th day of July, 1930, in the 
words following, viz. :-

"YOUR MAJESTY having been pleased, by 
Your General Order of Reference of the loth day of 
May, 1910, to refer unto this Committee a humble 
Petition of Robert Walter M:ellish, Esquire, Judge 
and President of the States of the Island of Alderney, 
setting forth :-(1) That on the" 14th day of May, 
1914, Your Majesty was graciously pleased by Your 
Majesty's Order in Council to ratify a Projet de Loi 
intituled ' Loi relative au Colportage' to be in force 
in the Island of Alderney. (2) That at the Chief 
Pleas after Michaelmas held on the 1st day of Octo­
ber, 1928, the Chief Pleas were of opinion to appoint 
a Committee to examine the working of the Raid Law 
and to report thereon to the States, (3) That the 
said Committee presented their report to the States 
on the 27th day of May, 1929. (4) That the States 
were of opinion to receive the said report and the 
recommendations contained therein, and to auth­
orise the Court to prepare a Projet de Loi giving 
effect thereto, for their consideration. (5) That at a 
Meeting of the States of Alderney, holdf:m before the 
Petitioner on the 25th day of September, 1929, the 
States took into consideration the Projet de Loi 
intituled ' Projet de Loi relative au Colportage,' and 
were of opinion to make certain amendments thereto. 
(6) That at a meeting of the States holden before the 
Petitioner on the 19th day of December, 1929, the 



ORt>I:'ES EN COXSEIL. 445 

States took the said Projet de Loi thus amended into __ 19_3_0_ 

consideration, and were of opinion to approve thereof 
and authorised the Petitioner to present, in the name 
of the States, a most humble Petition to Your 
Majesty in Council praying Your Majesty to be 
graciously pleased to grant thereunto Your Royal 
Sanction. (7) That at a meeting of the States holden 
before the Petitioner on the 2nd day of June, 1930, 
the States took into consideration certain amend-
mentfl to the said Projet de Loi suggested by the 
Royal Court of the Island of Guernsey, and agreed 
to the said Projet de Loi being amended accordingly. 
(8) That the said amendments are incorporated in the 
said Projet de Loi, and the Petitioner humbly prays 
Your Majesty to be graciously pleased to grant Your 
Royal sanction to the said Projet de Loi (a copy 
whereof is hereunto annexed), and to order the same 
to have force of law in Your Majesty's said Island of 
Alderney. 

,; THE LORDS OF THE COl\iMITTEE, in obedi­
ence to Your Majesty's said Order of Heference, have 
taken the said Petition, and the Projet de Loi 
annexed thereto, into consideration, and do this day 
agree humbly to report, as their opinion, to Your 
Majesty, that it may be advisable for Your Majesty 
to comply with the prayer of the said Petition and to 
approve of and ratify the said Projet de Loi." 

HIS MAJESTY, having taken the said Report into 
consideration, is pleased, by and with the advice of 
His Privy Council, to approve of and ratify the said 
Projet de Loi, and to order, as it is hereby ordered, 
that the same shall have the force of law within the 
Island of Alderney. 

AND HIS l\tIAtJESTY doth hereb~ further direct 
that this Order and the said Projet de Loi (a copy 
whereof is hereunto annexed) be entered upon the 
Register of the Island of Guernsey and observed 
accordingly. 

And the Lieutenant-Governor or Commander-in-
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Chief of the Island of Guernsey, the Bailiff and 
J urats, and all other His l\1:ajesty's Officers for the 
time being, of the said Island of Guernsey, and also 
the Judge and Jurats of the said Island of Alderney, 
and an other persons whom it may concern, are to 
take notice and govern themselves accordingly. 

M. P. A. HAXKEY. 

" PROJET DE Lor" referred to in the foregoing 
Order in Council. 

LOI RELATIVE AU COLPORTAGE. 

ARTICLE I. 

Definition. Dans cette Loi Ie terme "colporteur" 
comprendra : 

(I) Toute personne qui vendra ou offrira en vente 
des denrees, aliments ou marchandises quelconques, 
soit sur la voie publique, soit dans un lieu public, 
so it en se rendant de maison en maison. 

(2) Toute personne qui, soit sur la voie publique 
soit dans un lieu publique, so it en se rendant de 
maison en maison, exposera des echantillons de 
denrees, aliments ou marchanciises quelconques, et 
ce dans Ie but d'obtenir des commandes pour la 
livrai:4on subsequent.e des dites denrees, aliments 
ou march andises. 

(3) Toute per sonne arrivant dans cette Ile n'etant 
pas un resident de cette Ile, qui vendra ou ofIrira 
en vente des denrees, aliments ou marchandises 
quelconques, et ce dans un magasin, maison, appar­
tement ou autre local qu'elle aura loue, ou dont 
elle se servira dans ce but. 

(4) Toute personne arrivant dans cette Ile,n'etant 
pas un resident dans cette Ile, qui exposera des 
echantill(;ms de denrees, aliments ou marchandises, 
dans Ie but d'obtenir des cOllllnandes pour la livrai-
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son suh~H~quente des dits denrees, aliments ou mar­
chandises, et ce dans un magasin, m~ison, apparte­
ment ou autre local qu'elle aura, loUf~, on clont elle 
se servira pour cet objet. 

AR'l'ICLE II. 
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Ino 

Le colportage de vins, liqueurs spiritueuses, cidre Articlt1s dont 
Ie colportag-e 

et bil'l'e dans cette lIe est interdit. est interdit. 

ARTICLE III. 

Le colportage de marchandises est defendu sans LicelwP':. 
. . d Fl'flis ;llit 

aVOlr obtenu une lIcence e la Cour. Le postulant COUl", &c. 

d'une licence payera 2s. 6d. it la Cour, 2s. 6d. au 
Procureur du Roi, et 2s. 6d. au Greffier du Hoi. 

Les montants des licences seront verses entre les 
mains du Tresorier des Etats pour les Besoins Publics. 

ARTICLE IV. 

II y aura trois categories de licences comme suit: Cln,:;.:e et tnux 
\ ~ 01 P , 'd des li('('llCf>S. lere \., asse.- . our une personne reSl ant en cette 

Ile colportant des marchandises sur la voie publique. 
clans un lieu public ou en se rondant de maison en 
maison, Vne Livre sterling. 

2me Classe.-Pour une personne arrivant dans 
cette Ile n'etant pas un resident de cette lIe colpor­
tant des marchandises sur la voie publique, dans un 
lieu public ou en se rendant de maison en maison, 
Deux Livres dix chelins sterling. 

3me Classe.-Pour une personne arrivant dans 
cette TIe n'etant pas un resident de cette ne qui 
vendra ou offrira en vente des marc;handises dans 
un magasin, maison, appartement ou autre local 
qu'elle aura loue, ou dont eUe se servira pour cet 
objet; ou pour une personne arrivant dans cette 
Ile n'etant pas un resident de cette Ile, qui expo­
sera des echantillons de denrees, aliments on mar­
chandises quclconques, dans Ie but d'obtenir des 
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commandes pour la livraison subsequente des dites 
denrees, aliments ou marchandises, et ce dans un 
magasin, maison, appartement ou autre local qu'elle 
aura loue, ou dont elle se servira pour cet objet, 
Deux livres dix chelins sterling. 

ARTICLE V. 

Les licences seront en force pour une annee, it 
compter du jour de l'octroi. 

ARTICLE VI. 

Ne seront pas consideres conlme colporteurs aux 
fins de cette loi ;-

(i) Ceux qui cherchent a obtenir des commandes 
pour des articles a des personnes qui sont eUe-memes 
marchands des dits articles et qui les achetent ou 
commandent dans 1a vue de les revendre ensuite. 

(ii) Les vendeurs de poisson frais, de ] ait ou de 
beurre, ainsi que des personnes offrant en vente des 
gazettes ou des journaux. 

(iii) Les fermiers et jardiniers, ou leurs employes, 
cultivant de la terre en eette Ile, pour la vente des 
produits de la dite terre. 

(iv) Les marchands de pain et les marehands de 
charbon. 

(v) Les personnes residant dans eette Ile faisant 
des ventes it l'enchere des marehandises autres que 
des marchandises importees dans cette Ile pour etre 
vendues it l'enchere. L'expression" l\farchandises 
Importees dans cette Ile " ne s'appliquera pas auX 
marchandises ou materiaux sauves d'un vaisseau 
echoue ou naufrage sur les cotes de cette Ile. 

ARTICLE VIr. 

Sera passible it une amende qui n'excedera pas 
£10 stg., ou it defaut de paiement, d'un emprisonne-
ment n'excedant pas un mois, toute personne colpor-
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tant en contravention aux articles de cette Loi. Les 
amendes seront applicables moitie a Sa Majeste et 
moitie au delateur. 

ARTICLE VIII. 
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Est et demeure rappeIee la Loi relative au Colpor- Rn.ppel de la 
'fi ' 0 d d SM' t' C '1 Loi de H114. tage ra bee par un I' re e a aJes e en onsel 

en date du 14 l\fai, 1914, et enregistre sur les Records 
de cette He en date du 10 Juin 1914. 

TmJ1,glation of " p.rojet de Lai relating to Hawking," 
(Jpprcved l>y Order of Hi'3 Majesty in Council the 
28th drJy of J'Uly, 1930. 

ARTICLE I. 

1.--1n this law the term Hawker shall include :- Definitions. 

(1) Any person selling or offering for sale any wares, 
articles of food, or merchandise, either in the public 
thoroughfare, in a public place, or by going from 
house to house. 

(2) Any person who, either on the public thorough­
fare, in a public place, or by going from house to 
hOlU~e, exposes samples of any wares, articles of food 
or merchandise with a view to obtaining orders for 
their wares, articles of food or merchandise to be 
subsequently delivered. 

(3) Any person arriving in the Island not being a 
resident thereof who offers for sale any wares, 
articles of food or merchandise in any house, shop, 
room or other place hired or used by him for that 
purpose. 

(4) Any person arriving in the Island not being a 
resident thereof who exposes salnples of any wares, 
articles of food or merchandise in any house, shop, 
room or other place hired or used by him for that 
purpose, with a view to obtaining orders for such 
wares, articles of food or merchandise to be subse­
quently delivered. 



450 

1930 

Articles the 
hawking' of 
which is 
forhiddtm. 

COUl't fee~ for 
li('en(·e~. 

ORDRES EN CONSEIL. 

ARTICLE II. 

The hawking of wines, spirituous liquors, citler and 
beer in this Island is prohibited. 

ARTICLE III. 

It is forbidden to hawk goods without having a 
licence from the Court. The applicant for a hawker's 
licence shan pay 2s. 6d. to the Court, 2s. 6d. to His 
Majesty's Procureur, and 2s. 6d. to His Majesty's 
Greffier. 

The amount charged for the licence shall be paid 
to the States' Treasnrer for the Besoins Publics. 

ARTICLE IV. 

Classes of There shall be three classes of licences :--. 
licences and (11 F 'd' . h' I I d fees f01' same. Ist.J ass.-- or a person res 1 Ing In t IS S an 

Duratioll of u 
licence. 

hawking goods on the public thoroughfare, in a public 
place, or from house to house, One Pound. 

2nd Class.-For a person arriving in this Island 
not being a resident thereof, hawking goods on the 
public thoroughfare, in a public place, or from house 
to house, Two Pounds Ten Shillings. 

3rd Class.-For a person arriving in this Island not 
being a resident thereof, who sells or offers for sale 
any wares, articles of food or merchandise in .any 
house, shop, room or other place hired or used by him 
for that purpose, or, for a person arriving in this 
Island not being a resident t,hereof who exposes 
samples of any wares, articles of food, or merchandise 
in any house, shop, room or other place hired or used 
by him for that purpose, ,vith a view of obtaining 
orders for such wares, articles of food, or merchan­
dise to be subsequently delivered, Two Pounds Ten 
Shillings. 

A R'l'ICLE V. 

The licences shall be in force for one year from the 
date of issue. 
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ARTICLE VI. 1930 

Shall not be considered hawkers within the mean- Persons not. 
. h· L considered as 
mg of t IS aw:- hawkf>l's. 

( 1) Persons seeking orders for goods from persons 
who are themselves dealers therein and who buy with 
a view to selling again. 

(2 ) Vendors of fresh fish, milk or butter, as well as 
persons offering for sale newspapers or journals. 

(3) Farmers or gardeners, or their employees, 
cultivating land in this Island, as far as regards the 
sale of the produce of the said land. 

( 4) Persons selling bread and coal. 
(£)) Persons resident in the Island conducting sales 

by auction of goods other than goods imported into 
the Island for the purpose of sale by auction. 

The expression" goods imported into the Island" 
shall not include goods and materials saved from a 
stranded or wrecked ship. 

ARTICLE VII. 

Shall be liable to a fine not exceeding £10 stg., or in ~~e~H\lt.~· for 

default of payment to a term of imprisonment which mfmctlOll. 

shall not exceed one month, any person contravening 
the provisions of this Law. The fines shall be 
applied one-half to His Maj~sty and one-half to the 
informer. 

ARTICLE VIII. 

Is hereby repealed the law relating to Hawking, ~{epeul of 

ratified by an Order of His Majesty in Council on the formel'law. 

14th day of May, 1914, and registered on the Records 
of this Island the lOth day of June~ 1914. 

VIJI.-HR 




